A GIFT OF LOVE
(Tam Tinh Hién Dang)

REFRAIN Andante con anima ( J7 =ca. 80)
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English What re - turn  could I make? Could I ev - er re - pay? With my
Vietnamese Biét 14y g cdm mén. Biét 1dy chi__ bdo dén héng an
Spanish ;C6-mo pue - do pa - gar al  Se - fior su bon - dad? E - sea-
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life, (@) God, may I love as “yowhave “loved!
Chda cao vOi Chia da lam_—~  cho_—» con.
mor que Dios da, a - bun - danstey sin W1 s gual.
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1. From *_ the an - cient days you had cho - sen me
2. Though "my . life is marred I’'ve re - ceived your Word,
3. As the. sea of life pounds with waves and storms,
4. Grant your  Ser - vant peace, for I'm sum - moned now;
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Text: English tr. by Rufino Zaragoza, OFM, b. 1957; Vietnamese by Oanh So6ng Lam; Spanish tr. by Pedro Rubalcava, b. 1958.
Music: Oanh Séng Lam; keyboard acc. by Rick Modlin, b. 1966.
Text and music © 1972, 2011, Nguyen Van Oanh. Published by OCP. All rights reserved.
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A GIFT OF LOVE, cont. (2)
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1. as your torch of light and love through - out__ the world.
2. to pro - claim to all the world your__ love__ and truth.
3. you will hold and lift me high from__ ev - ery harm.
4. as your  wit ness, make my life a_ gift_ of love.
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1. Be my guide, my flame as I step in faith, and lay
2. This de - sire and dream frames the path I walk; may I
3. Love sus - tains my soul to ‘en = dure by faith; my heart
4. On this wea ry path, grant me. pov -  er - ty; you a -
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1. down my life  as salt for___ all___ the earth.
2. sow your Gos - pel seed a - long___ the road.
3. sings, with ev - ery bird, a__ joy - ful song.
4. lone are my in - her - i - tance__ and joy.
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A GIFT OF LOVE, cont. (3)

VERSES (Vietnamese)
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1. Thwong con tr  ngan Xua mdt tinh yéu  chan chita va chon con di
2. Trao cho con 161 Chua. Du d6i con  hoen ua, nguyén doi con dem
3. Chin di dap doi non, bién doi bao  séng gio, Nguoi d& nang  con
4. Xin cho con binh an, va dau cao mit sang, cuoc doi  con di
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1. lam dudc sdng chi€u__ soi___ tran gian. Cho con say “finh %, mén va nay
2. Loi chan 1y d(:a'ni cho___ moi noi. Ra di ddy nguyén “ wéc va nay
3. di nguy bién vin__ & cing con. Yéu thuwong dam hanh) trang, ngon deén
4. 1am ching td Chda__ trén__ trdn gian Xin cho com mngheo \ khéd cudc doi
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1. con xin d&. Mot doi  trung trinh lam muéi »dat wép- cho_4min  doi.
2. con gieo budc. Nguyén ddi con dem  ngudngyéu ‘mén dén_ Weho moi  nguoi.
3. tin thip sdng. Mot ddi  vui nhu dan ‘chim hét 'sudi__ reo__diu  ngan.
4. bao nguy khé. Doi hanh phic con la chinh Chuda“ gia__ nghiép _ tron doi.
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1. Des - de an - tes que Y (ha - cie - ra yo mehas a - ma - do
2. Aun - que se - a yo pe --ca - dor, oh Dios, i-lu-mi - na -
3. En el ca - ami - nar por’ tor - men - tas ti me gui - as,
4. Mués - tra - me tu paz y  bon - dad, Se - fior, te o - frez - coa
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1. y "lla-@ma - do_ pa-raa-lum - brar, pues per - mi - te que me de -
2. me con_ tu pa - la-brayver - dad, y pue - da sem - brar en la
3. me pro - te»- ges__ al ca - er. Pues tua - mor  me ha trans - for -
4. i mi vi-da__ co-mo se - fal de laen - tre - ga que te quie -
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1. di - quea ti ser la luz pa - ra e mun-do__ y su sal.
2. tie - rra tu men - sa - je de jus -ti-cia__ y de paz.
3. ma - doa mi pa - ra po - der pro-cla-mar a__ to-dos la fe. .
4. r0  mos - trar y que vi- vo en com-ple -ta__ hu - mil - dad.

Note: Use English Verses keyboard accompaniment for Vietnamese and Spanish Verses.
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